O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0408U002601
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peecrtpamnii: 12-06-2008

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Onemenko IOmisa PocTtucnapiBHa

2. Oleshchenko Yuliya Rostislavovna
KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi cneniaabHOCTI: 10.02.02
Ha3zBa HayKoBoi creniajJibHOCTI: Pociiicbka MOBa

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

JaTa 3axHCTy: 22-05-2008

CreniaJbHICTh 32 OCBITOIO: 7.030502

Micue po6oTH 34,00yBaya: [IHinponeTpoBChKMI HallioHaIbHYI yHiBepcuTeT imeni Osecst ToHuapa

Kopg 3a €IPIIOY: 02066747

Micue3Haxoa>KeHHs: 49010, m. [lninpo, p. Tarapina 72

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT
Iudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagHy (Pa30Boi Cleliajai30BaHOI BYEHOI pazu). K 08.051.05

IloBHe HaiMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH: [IHINPOBCHKMIl HALIOHAIBHUIA YHiBepCcUTeT imMeHi Onecs
l'onuapa

Kopg 3a €IPIIOY: 02066747

Micqesﬂaxon)KeHHﬂ: npocnekt ['arapina, 72, M. IHinpo, JJHinponeTpoBchKuii p-H., JHIIpONeTpoBCchKa O6JL.,
49010, Ykpaina

dopma ByracHOCTI:
Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH i HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BizomocTi nIpo niznpueMcTBO, yCTaHOBY, OpraHisalliio, B sIKii 0yJ10
BUKOHaHO JHUCEPTALil0

IloBHe HaliIMeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0CO0H: J[HinponeTpoBChKUI HalliOHAJILHUI YHiBepcuTeT iMeni Onecs
['oHuapa

Kopg 3a €IPIIOY: 02066747

Micue3Haxoa KeHHs: 49010, m. Iuinpo, ip. l'arapina 72
dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpaBitiHHS: MiHictepcTBo OCBiTH i HayKu YKpaiHu

InenTudgikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimoMocTi npo guceprariio
MoBga guceprariii:
Koau TemaTHYHHUX PYOpPHK: 16.21.47

Tema gucepranii:
1. Pociiicbka TepMiHOJIOris MaTepiaslo3HaBCTBA: KOTHITUBHUI Ta CUCTEMHO-(PYHKLIIOHAIbHUI aClIeKTU BUBYEHHSI.

2. Russian material science terminology: cognitive and systematic functional aspects of investigation.

Pedepar:

1. O6'eKT - CyKyNHICTb CHelLiaJIbHUX TEKCTIB, 0 PENPEe3eHTYIOTh MiJMOBY MaTepiaso3HaBCTBA Y cdepi HaBYaIbHOTO,
BUPOOHUYO-TEXHIYHOTO Ta HAYyKOBO-TEOPETUYHOIO AUCKYPCiB. MeTa - BUsIBJIEHHS Ta aHali3 3 0o3ullii Teopii
HOMiHalii i KOTHITMBHOI JIIHIBICTUKY KOHLENTYaJIbHUX MOJEJIEN TEPMIHOJIOr MaTepiaslo3HaBCTBA, iX MOBHOTO
BHPaXEHHS; BUSHAUEHHS 0COOJIMBOCTEN NPOSIBIB CUCTEMHOCTI Liiei TepMiHOJIOTiL. MeTonM - €eTUMMOJIOTIYHUH,
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUM, METOJ, CJIOBOTBIPHOTO aHaJIi3y, OHOMaCiOJIOTiYHUI aHaJIi3, CJIOBHUKOBUX HediHIlin,
KaTeropiasbHMI Ta KOHLENTYaJbHUN aHasi3, pperiMoBUil aHasi3. Y po6oTi Brieplue 3/1iiiCHEHO CUCTEMHY
iHBeHTapu3alilo TepMiHiB MaTepiaJ03HABCTBA, KOMIJIEKCHO PO3IJISIHYTO MOBHi 3aC00H IX BUPQ)KEHHS Y POCIHCHKIl
MOBI; BCTAHOBJIEHO OCHOBHI IIapajUrMaTUYHi XapaKTEPUCTUKMA 03HAYEHOI TEPMIHOCUCTEMHU, & CAME: BUBHAYEHO Ta

MIPOAHAJTI30BaHO TUITY TEPMiHOJIOTIYHUX THi3[I, OCOBJIMBOCTI BUSIBJIEHHSI BaPiaHTHOCTI i1 aHTOHIMii; BCTAaHOBIEHO



TUTOBi 3ac00M HOMiHallii TOHATh MaTepPiaJlO3HABCTBA i1 OCHOBHI KOTHITUBHO-OHOMACIOJIOTiYHI MOAEJ MOXinHNX
TepMiHiB. Briepiie 10 aHa1i30BaHOro0 MaTepiajly 3aCTOCOBaHO METOAUKY HperiMOBOro aHasli3y, 3IiliCHEHO
KOHLIENTyaJIbHUI aHasli3 i CTBOPEeHO (PpeiiM roJI0BHOTO PO3Jily MaTepiajlo3HaBCTBA — METAJI0O3HABCTBA; KOXKHA
CTPYKTYPHA YaCTHHA 3arajabHoOro ¢ppeimMy Habysa CXeMaTUYHOTO 300paskeHHs], a ii JIeKCUYHUIT cKitaz, 6ys10
PO3IJISIHYTO B €TMMOJIOTIYHOMY, CJIOBOTBIPHOMY Ta KOTHITMBHO-OHOMACiOJIOriYHOMY pakypcax. Cdepa - CTBOpPEHHS
(axoBOTrO TIIyMayHOTO CJIOBHMKA, HABYaJIbHUI TIPOLEC.

2. The object is the special texts presenting a sublanguage of material science in educational, technological and
scientific - theoretical discourses. The aim is to detect and to analyze from a stand of the nomination and cognitive
linguistics theories the conceptual models of material science terminology, their language expression and to define
the features of systematic character of this terminology. The methods are etymological, structural - semantic,
method of the word-derivations analysis, onomasiological analysis, method of word definitions, categorical,
conceptual analysis and frame one. This work initiates making inventory of material science terms. Russian
linguistic means of the terms expressing have been investigated in a complex way. The main paradigmatic
characteristics of the material science term system have been defined. The types of terminological families and the
peculiarities of variation and antonymous relations have been determined and analyzed. The main means of
material science terminology word formation and the principal cognitive and onomasiological models of term
derivatives have been fixed. The material science terms have been investigated by means of a frame method for the
first time in linguistic practice. The conceptual analysis has been fulfilled and the metal science frame has been
formed; each structural part of a general frame has been presented in a schematic way. The lexical structure of the
investigated frame has been analyzed in etymological, onomasiological, cognitive and word formation aspects.
Application spheres are the creation of a special explanatory dictionary and the educational process.

Jep>kaBHU peecTpaniiinuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HanIpsIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHui NpiopUTETHHUI HAIIPSIM iHHOBaLiHHOI AiSJIBHOCTI:
ITiZCyMKH JOCiI>KEeHHS:

Iyosikarrii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
Conia;ibHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBaHiCTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaakeHHs pe3yJIbTaTiB AHCepTalii:

3B'SI30K 3 HAYKOBHMH TEMaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KEPiBHHKA /KEPiBHHUKIB (KOHCYJIbTAHTA)

BaacHe IlpizBume Im's I10-6aTbKOBI:
1. Ilpucraiiko Tamapa CrenaHiBHa

2. Prystajko Tamara Stepanivna
KBasidikanis: n.¢inon.n., 10.02.02
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetbes

JoparkoBa indpopmamnist:



TloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BizomocTi npo odiliiHuX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€eHTiB
OdiuiiiHi OTIOHEHTH

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. TTpagin FOpiit denoposuy

2. Ilpagin IOpiit PegopoBuy

KBasigikamis: 1.¢pinon.n., 10.02.01, 10.02.02
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerncs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHEe HaHMEHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micie3HaxoaKeHHS:

dopma Bi1acHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHSL:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacwue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. Koxxymko Csitsana I1aBiiBHa

2. Koxxyuiko Caitsiana IlaByiBHa

KBasiikamis: k.¢inosnn., 10.02.02
ImenTudikarop ORCID ID: He zactocoyerbes
JonaTkoBa iHdopmalist:

TloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs



PeuenseHTu

VIII. 3akir04Hi BimoMocTi
BiiacHe IIpizBuie Im'sa ITo-6aTbKOBI
rOJIOBH pagu

BiiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBi
rOJIOBYIOYOTO Ha 3acCifiaHHi
BigmoBigasbHUH 32 MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JOKYMEHTIB

PeecTpartop

KepiBHuKk Bigginy YKpIHTEI, mpo €
BiZITIOBiJaJIbHUM 32 PEECTpalLio HayKoBoOi

IisIJIbHOCTI

[Npucraiiko Tamapa CrenaHiBHa

[Ipucraiiko Tamapa CrenaHiBHa

FOpuenko T.A.



